
"Садитесь вон там и ведите себя тихо, пока я не введу их в курс дела", - рявкнул Чарли,
направляя Дурслей к столу в конце общей комнаты. Суровый тон его голоса заставил всех
троих Дурслей вскочить и быстро занять предложенные места. Джинни подозревала, что это
был тот же командный голос, который он использовал с упрямыми драконами. Кожа мистера
Дурслей приобрела довольно тревожный оттенок фиолетового, но он сумел удержать язык за
зубами. "Чарли, где твой брат?" - спросила мама, сжимая руки. "Я не знаю", - ответила Чарли,
вздрогнув. "Что значит "не знаешь"? Он был там с тобой, не так ли? Почему он и Флер не ушли
вместе с остальными? Что случилось?" - спрашивала она, ее голос повышался с каждым
вопросом. "Молли, почему бы вам не присесть и не выпить чаю", - сказала профессор
МакГонагалл, бодро протягивая маме чашку с блюдцем. "Я думаю, мы все хотим услышать, что
скажет Чарли. Я уверена, что Билл и остальные поспешат вернуться из Министерства".
"Министерство находится под контролем Сами-Знаете-Кого", - тихо сказал Чарли, внезапно
показавшись очень осунувшимся. В комнате раздался испуганный вздох, все повернули головы
и посмотрели друг на друга. Только Рон, Гарри и Гермиона оставались неподвижными,
стоически глядя вперед. "Думаю, тебе лучше начать с самого начала, Чарли", - сказал ее папа,
поглаживая мамину спину. "Амбридж начала вечер с того, что сказала всем, что Гарри не
Избранный, а Дадли Дурсли", - сказал Чарли, с благодарностью принимая напиток, который
предложил ему Фред. "Что она сказала?" Профессор МакГонагалл спросила в пустоту, вся ее
поза была совершенно неподвижна. Ее взгляд ненадолго переместился на дрожащий комок,
которым был Дадли. "Что Дадли - Избранный", - сказал Чарли, делая еще одну порцию
огневиски. Уголком глаза Джинни заметила, как Дадли выпрямился на своем стуле и
высунулся наружу, а миссис Дурсли вцепилась в его руку, казалось, готовая выхватить его и
убежать. "

Она утверждала, что в пророчестве никогда не упоминался конкретно Гарри, а только его
родословная, и что Дамблдор все это время скрывал Дадли от Министерства", - плевался
Чарли. "Как получилось, что вы вступили в контакт с Долорес Амбридж, мистер Дурсли?"
спросила профессор МакГонагалл, сверля Дадли взглядом. "Эээ", - ответил Дадли, его голос
надломился. "Она просто появилась в доме в один прекрасный день. Она сказала, что одна из
ее машин обнаружения сообщила ей, что я занимался магией". "Машины, говоришь?" - спросил
ее отец, его поведение стало ярче, несмотря на напряженную атмосферу. "Не сейчас, Артур", -
огрызнулась мама, надвигаясь на миссис Дурсли. "Ты пригласил ее к себе домой? Вы
связывались с ней по какой-либо причине?" Миссис Дурсли совино моргнула. "Связаться с
ней? Как я могу с ней связаться?" - спросила она, пораженная. "Откуда мне знать, почему вы
делаете то, что делаете? Ты издевалась над единственным ребенком своей сестры - я не могу
представить себе, как ты мыслишь, и надеюсь, что никогда не смогу", - прорычала ее мама.
"Как Долорес Амбридж нашла тебя?". "Я не знаю", - огрызнулась миссис Дурсли. "После летних
каникул Дадли был в прекрасном настроении. Все глупости прекратились, и мы были готовы
отправить его обратно в школу после рождественских каникул. А потом, внезапно, что-то снова
сломалось, и он вернулся к тому, чтобы делать странные вещи, когда расстраивается". "Гарри
прислал мне на Рождество книгу заклинаний", - сказал Дадли, взглянув на Гарри, который
ничего не ответил. "Я попробовал несколько заклинаний, но у меня не было палочки, и у меня
ничего не получалось. Я очень расстроился, а потом я не знаю, что случилось. Playstation, на
которой я пытался парить, взорвалась, а через несколько минут в дверь постучала птичка
Амбридж".
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